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ҚАЗАҚ ТІЛІНДЕГІ ЕТІС КАТЕГОРИЯСЫНЫҢ 
КОГНИТИВТІ-СЕМАНТИКАЛЫҚ АСПЕКТІСІ

Ұсынылып отырған зерттеу жұмысы етістіктің етіс 
категориясын  когнитивті семантикалық аспектіде зерттеуге 
арналды. Зерттеу  мақсаты – етіс категориясын адам танымының 
нәтижесі – концепт ретінде  бағалап, когнитивті моделін анықтау, 
пропозициялық мазмұнын фреймдік компоненттерге ажырату. 
Зерттеу жұмысының  өзектілігі етіс категориясына тән негізгі 
грамматикалық мағыналар парадигма түрінде сипатталағанымен, 
адам танымындағы когнитивті құрылымының анықталмауынан, 
сонымен байланысты қолданыста туындайтын семантикалық 
аспектісінің терең талданбауынан көрінеді. Зерттеуде  етіс 
когнитивті  лингвистиканың менталды кеңістік теориясы, фреймдік 
семантика теориясы, когнитивті грамматикадаы бейнелілік 
теориясы тұрғысынан таным үдерісінің нәтижесі әрі құралы ретінде 
қарастырылды,семантикалық құрылымын  сипатталды. 

Зерттеу жұмысында компонентті талдау,сипаттау, 
салыстыру әдістері қолданылды. Зерттеу барысында етістің 
когнитивті сценарийі  жүйеленіп, қазақ тілі мұғалімдері арасында 
сауалнама жүргізілді. Зерттеу нәтижесінде етіс семантикасы 
сөйлеу жағдаятына қатысты сөйлеуші субъектінің кеңістіктегі 
орнына, процеске қатысуына, процеспен байланысты аялық 
біліміне, субъектінің жеке көзқарасы мен мақсатына, әрекетке 
қатысына тәуелді екені  анықталды. Етіс сөйлеу жағдаятына 
қатысушы субъектілердің  процеске, әрекетке қатысын жеткізетін, 
анықтайтын етістік категориясы  болып табылады. 
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Зерттеу жұмысының  нәтижелерін когнитивті семантика 
саласында, коммуникативті лингвистика, когнитивті грамматика 
саласында қолдануға болады. Сонымен қатар зерттеу қорытындылары 
қазақ тілін екінші тіл ретінде оқытудың лингводидактикасында 
пайдаланылады.

Кілтті сөздер:етіс категориясы, когнитивті  сценарий, субъект, 
объект,ментальды кеңістік, бейнелілік теориясы,фреймдік семантика.

Кіріспе
Қазақ тілін екінші тіл ретінде оқыту үдерісінде етіс категориясын 

меңгерту әртүрлі сипаттағы қиындықтарды туғызып келеді. Қиындық  
оқулықтарда, академиялық  жинақтарда етіс түрлерінің қолданысын  
түсіндіретін прагматикалық  шарттардың нақты көрсетілмеуінен,  етіс 
семантикасын құрайтын мағыналық компоненттердің толық сипатталмауынан 
туындап отыр.  Етіс категориясын когнитивті-коммуникативті бағытта зерттеу 
аталған мәселелерді шешуге көмектеседі  деп  ойлаймыз.

Зерттеу жұмысының мақсаты – етіс категорияларын когнитивті  
лингвистикада зерттеу менталды кеңістік, грамматиканың субъективті 
сипаты,  сөйлем мазмұнына  тән бейнелелік, фреймдік семантика және  
концепт құрылымы теорияларын қолдана отырып, тіл иесі танымында  
қалыптасқан етістің когнитивті моделін – концептуалды сценарийдің  
құрылымын  анықтау  болып табылады [1].

Зерттеу мақсаты – етіс категориясының адам танымындағы когнитивті 
моделінінің құрылымын анықтау, процесті концептуалдану үдерісін 
қалыптастыратын фреймдерді – семантикалық тірек компоненттерді талдау.

Зерттеу міндеттері:
1) етіс категориясын зерттеген еңбектердегі ғылыми пікірлерді 

топтастыру;
2) етіс категориясын когнитивті аспектіде сипаттаудың ғылыми 

аппаратын анықтау;
3) етіс категориясының когнитивті моделін құрастыру
4) етіс семантикасының  тірек мағыналық компоненттерін анықтау 

(сауалнама жүргізу);
5) тіс концептісін құрайтын тірек семантикалық компоненттерді анықтау.
Зерттеу материалдары мен әдістері
Қазақ тіл білімінде етіс категориясын құрайтын формаларды анықтаудың, 

семантикалық талдаудың тарихына жасалған шолу зерттеуші ғалымдардың 
етістің  түрлерін,  грамматикалық мағына парадигмасын, сөйлемдегі  қызметін 
жан-жақты талдағанын байқатты.  А. Байтұрсыновтың етіс түрлеріне берген 
атауларына назар аударсақ. 1) өздік: -н 2) ырықсыз: -л; 3) ортақ: -с 4) салт 
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5) сабақты 6) беделді: -дыр 7) өзгелік: -ғыз 8) шығыс: -стыр 9) өсіңкі: -қыла 
10) дүркінді: -ңқыра. Етістің өсіңкі [1, 237], беделді (К. Кемеңгерұлы) деп 
жіктелген  түрлері де болған. А. Байтұрсынов анықтамаларында «бір нәрсе», 
«біреу», «іс», «еткен іс»деген тірек ұғымдар ғалымның етісті ажыратуда 
әрекетті орындаушы субьектіні,әрекет обьектісін,әрекет орын алатын сөйлеу 
жағдаяты мен әрекеттің бағытын негізге алғанын байқауға болады.

«Біреу», «бір нәрсе», «себепкер», «істерлік іс» деп қазіргі  коммунтикативті 
–функционалды лингвистикада «әрекет субъектісі» және «объектісі» және 
«әрекет бағыты» аталады.

А. Хасенова етіс жұрнақтарының жалғануымен салт етістіктер сабақты 
етістікке және керісінше сабақты етістік салт етістікке айналуын тарихи 
дамудың нәтижесі деп есептеді [2, 210-211]. Ғалым  бір сөзге бірнеше өзгелік 
етіс жұрнақтарының тіркесуін тарихи аспектіде сөзжасам әдісі ретінде 
қарауды ұсынды. 

А. Ысқақов етіс жұрнақтарының тіркесуімен етістіктің сөйлемдегі 
қызметі,сөйлем ішіндегі синтаксистік байланыс түрлерінің өзгеретінін 
айтады [4, 296]. С.Исаев етістің  грамматикалық категория құрайтын 
парадигмалық сипатын ашып түсіндіреді [5, 271]. Алайда етіс етістіктің 
лексикалық мағынасын өзгертпейді.Сондықтан да ол – «түбір етістіктен 
туатын грамматикалық форма. Яғни, етіс формалары – өзі жалғанған түбір 
етістікпен коррелятивті түрде өмір сүретін және екеуінің лексикалық 
мағынасы бір болып табылатын етістіктер», – дейді Ы. Маманов [6, 36].

Етіске қатысты құрылымдық грамматикада ұсынылған жіктелімдер, олардың 
атаулары етіс категориясының тілдегі қызметі сөйлеу жағдаятымен,сөйлеуші 
адамның танымы және сөйлеу мақсатымен анықталатынын байқатады. Бұл 
етістің сөйлеу жағдаятына сезімтал, икемді екенін көрсетеді. Яғни, сөйлеуші 
үшін не маңызды – әрекеттің иесін атау ма, әлде әрекет объектісін атау ма, соған 
қарай тіл де керекті грамматикалық тұлғаларды ұсынады.

Етіс категориясының семантикасын когнитивті грамматикада  
қалыптасқан  теориялар   бойынша  талдап көрсек. Когнитивті  грамматикада 
Ж. Фоконьенің ментальды кеңістік теориясы тілдік  бірліктердің қызметін 
адам танымымен  байланыстырады. 

Сөйлем мазмұны сөздердің мағыналарынан ғана емес, сыртқы 
ақпараттардың да қатысуымен құралатынын түсіндіру үшін Ж. Фоконье 
менталды кеңістік ұғымын енгізді [7, 137]. Адам танымында болып жатқан 
үдерістерді көру,  бақылау мүмкін емес. Ал ментальды кеңістік ұғымы шартты  
түрде сөйлем мазмұнын түсінуге, қабылдауға керекті білім қорын, сөйлеу 
шарттарын тануға, мағыналық байланыс түрлерін модельдеуге мүмкіндік 
береді. Менталды кеңістік теориясы  тілдік бірліктерді сөйлеу  жағдаятымен 
байланыста қарастырады. Сөйлем мазмұны оны құрайтын сөздер мен 
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грамматикалық категориялардың мағынасынан ғана құралмайды.Ол белгілі 
бір объективті шындық туралы берілетін ақпарат –пропозициядан тұрады. 
Пропозицияда сөйлеуші адамның аялық білімі, жеке көзқаарсы, ақпаратқа 
қарым-қатынасы беріледі. 

 Ментальды кеңістік теориясы Р. Лангаккердің когнитивті грамматика 
теорияларында әрі қарай дамыды [8,7]. Р. Лангаккер сөйлем мазмұнына 
субъективтілік тән деп есептейді. Сөйлем семантикасы объективті 
пропозицияны ғана бейнелемейді,тілді қолданушы адамның сөйлеу жағдаяты 
туралы ойын, пайымдауын, сезімін де жеткізеді. Бір ғана объективті 
шындықты  әр адам танымы әртүрлі сөйлем түрінде жеткізуі мүмкін.

Бір сөйлеу жағдаяты әр адамның танымында әртүрлі менталды кеңістігі 
құрауы мүмкін. Оны Р. Лангаккер бейнелілік деп атайды. Сөйлем  құрылымын 
анықтайтын – сөйлеуші субъектінің танымы [8, 41]. Мысалы, «Мектепке 
бару» сөйлеу жағдаятына қатысқан әртүрлі қатысушының менталды кеңістігін 
қарастырып көрейік. Бала таңертең мектепке барады. Бүгін оның мектепке 
барғысы келмеді. Анасы оны ұйқыдан оятып, «Ұйқыдан қазір тұрмасаң, 
сабақтан қаласаң», – деуі мүмкін. Сөйтіп бала анасының ықпалымен 
мектепке барды. Баланың атасы сырттан осы жағдайды бақылап отырды. Ол 
бала туралы «Немерем бүгін ерте тұрды» дейді. Өйткені ол баланың қалай 
мектепке барғанын білмейді. Оның менталды кеңістігінде  баланың мектепке 
бара жатқаны туралы ақпарат бар. Ал баланы анасы оятқанын білетін әкесі 
«Баламды мектепке бүгін анасы тұрғызды» деуі мүмкін. Өйткені бала 
анасының күштеуімен ұйқыдан тұрды. Бала өзі туралы «Мен бүгін ұйқыдан тез 
тұрған жоқпын. Анам таңертең ұйқыдан тұрғызды» деуі мүмкін. Ол өзінің 
мектепке барғанын нәтиже ретінде бағалайды.Сонда оқушының бір әрекеті 
(ұйқыдан тұру) осы сөйлеу жағдаятына әртүрлі кезеңде, әртүрлі ұзақтықта 
қатысқан немесе бақылаған адам танымында әртүрлі құрылымдағы менталды 
кеңістікті қалыптастырады.Әрекеттің өту барысын толық бақылап отырған 
адам әрекет иесін, әрекеттің нысанын атайды.Өйткені ол әрекеттің қалай 
өткенін біледі, оны баяндай алады. Әрекеттің қалай басталғанын білмейтін, 
әрекеттің өту үдерісін ғана көрген адам әрекет иесін атайды. Өйткені ол 
үшін әрекетті атау емес, оның иесін атау жеткілікті. Бұдан артық ақпаратты 
бақылаушы бере де алмайды. Ал әрекеттің нәтижесін көрген адам оны 
орындаушыны емес, әрекет нәтижесін – объектіні және онымен байланысты 
орын алған әрекетті ғана айтып, өзінің жеке пікірі тұрғысынан бағалауы 
мүмкін.Тілдің грамматикалық  құрылымында сөйлеушінің осы қажеттілігін 
жеткізетін категориялар қалыптасқан.  Қарастырылып отырған жағдайда – 
бұл – етіс категориясы. Етістің  қолданысымен  сөйлем  мазмұнында  әрекет 
субъектісі мен  объектісі  тең  дәрежеде  (агенс, пациенс) берілмейді, бірі-
бірінен артық беріледі  [9, 829].



Торайғыров университетінің Хабаршысы. ISSN 2710-3528   Филологиялық сериясы. № 3. 2021

20

Бір объективті шындықтың әртүрлі синтаксистік құрылымдармен 
берілуін Р. Лангаккер сөйлеушінің бағдары, кеңістіктегі орны, объективті 
шындықты тұтас көре алуына байланысты деген қорытынды жасайды. 
Сөйлеушінің кеңістіктегі орны, қызметі,сөйлеу мақсаты сөйлемде берілетін 
ақпараттың жеткіліктілігін анықтайды.  

Сөйлем пропозициясын Ч. Филлмордың фреймдік семантикалық 
теориясының негізінде талдау етістің танымда қалыптасқан когнитивті 
сценарийін модельдеуге көмектеседі [10, 52].   

Н. Болдырев, А. Плотникова когнитивті сценарий деп қайталанып 
отыратын сөйлеу жағдаятының қозғалыстағы болмысын менталды деңгейде  
құрылымдар түрінде модельдеуді атайды [11, 101; 12,20].

Етістің когнитивті сценарийін талдау мына бағытта  жүргізілді:
– етіс түрлері қолданылатын типтік сөйлем құрылымдарын анықтау;
– когнитивті сценарийді қалыптастырушы негізгі сөзді – етісті  анықтау
– етіс қолданылатын типтік сөйлеу жағдаятын талдау: процесті 

орындаушылар,әрекеттің орындалу сипаты (уәждемелік – күштеу,еркін-
сипаты), сөйлеу жағдаятына қатысқан субъектілердің процеске қатысы 
(бақылаушы, орындаушы, орындатушы)

нәтиже және талқылау 
Етіс категориясының  типтік  когнитивті сценарийі бейнелейтін танымдағы 

ментальды кеңістік  мына компоненттерден құралады деп болжанды: 
1 Әрекетті орындаушы адам бар. Ол әрекетті өзі орындайды. Әрекет 

адамның өзіне бағытталады. 
2 Әрекетті орындауға екінші бір адам түрткі, қозғаушы болу мүмкін. 

Бұл жағдайда әрекетті орындаушы біреудің үкімін орындаушы, біреуге 
бағынушы позицияда болады.

3 Әрекет орындауға бірнеше адам қатысуы мүмкін. Олар әрекетті тең 
орындауы мүмкін немесе бір адам жетекші болады, ал қалған қатысушы 
әрекетті орындауға әртүрлі деңгейде қатысуы мүмкін. 

4 Әрекетті нысанын атау маңызды. Әрекет орындаушы емес,оның 
нәтижесіне назар аударылуы мүмкін.Әрекет орындаушыны атамау әртүрлі 
қажеттіліктен (бейтарап көзқарасты жеткізу үшін, жауапкершілік алмау үшін, 
нәтижені хабарлау үшін) айтылуы мүмкін. 
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Кесте 1 
1.Әрекетті орындаушы 

субъекті 
Субъектінің 

әрекетті   орындау 
сипаты  

Әрекетке қатысушы  
өзге субъектілер 

Сөйлеуші 
субъектінің  

әрекетті көзқарасы
Тура Жанама еркін күштеу орын-

даушы  
бір 

адам

орындаушы  
бірнеше 

адам

жағым-
ды

бейтарап

Сауалнамада сөйлем мазмұнын құраушы семантикалық компоненттер 
болжам түрінде алдын ала ұсынылып,қатысушылардан сөйлем мазмұнына 
сай келетін мағыналық компонентті  белгілеу сұралды. Сауалнама ырықсыз 
етіс, өзгелік тесі, ортақ етіс бойынша құрастырылды. Ал өздік етіс етістіктің 
барлық лексика-семантикалық топтарына тіркесе бермейтіндігін және оның 
субъектінің жеке басына бағытталған әрекеттерді (жуынды, киінді, таранды) 
атайтыны мойындалған пікір екенін ескердік. Сауалнамаға 14 қазақ тілі 
мұғалімі қатысты. 

( h t t p s : / / d o c s . g o o g l e . c o m / 1 3 / d / 1 5 N D p f v _
fKyTAtYSJ30jV4WzwA6A0pFFD4DUpc_yDpYY/edit?usp=sharing).

Кесте 2

Ортақ етіс когнитивті сценарийі грамматикада қалыптасқан бір әрекетті 
екі адамның ортақ орындауы деген анықтаманың бір жақтылығын көрсетіп 
отыр.Танымда жинақталған білім қоры ортақ етіс формасының бір әрекетті 
орындауға екінші адамның қатысқанын білдіру үшін қолданылатынын 
көрсетіп отыр.Ортақ етістің когнитивті сценарийі: әрекетті бір субъект 
орындайды. Оны орындауға екінші адам қатысуы мүмкін. Ол процеске 
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басынан, ортасынан  немесе соңынан қатысуы мүмкін. Ортақ етіс жұрнағы 
басқа субъектілердің процеске қатысуын уақыт жағынан жіктеп көрсетпейді, 
әрекеттің бірнеше субъектінің қатысуымен орындалғанын белгілейді. 

Кесте 3

Ырықсыз етіс формалары процесті объектіге бағыттайды. 
Ырықсыз етістің когнитивті сценарийі объектіге назар аудару, нәтижені 
көрсету,баяндаушыны міндеттерден, жауапкершіліктен босату, әрекет 
объектісінің маңызын арттыру, әрекет иесі субъектіге қатысты бейтарап 
көзқарасын немесе жағымсыз көзқарасын жеткізу компоненттерінен тұрады.
Сауалнама қазақ тілі иелері танымында әрекетті объектіге бағыттау семалық 
компонентінен гөрі әрекеттің нәтижесін хабарлау компонентінің басымдығын 
көрсетіп отыр.Ал сөйлеушінің ақпаратқа қатысты әртүрлі қатынасын 
(жағымды, бейтарап,жағымсыз) білдіру компоненті негізгі қызметке ие. 
Бұл сөйлеушінің ақпаратты тек хабарлаушы, алайда оны сезімдік деңгейде 
қабылдағысы келмейтінін, өзін қорғайтынын байқатады.
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Кесте 4 – Өзгелік етіс

Өзгелік етістің когнитивті сценарийінде әрекетті орындауға бірнеше 
субъект қатысады. Оның  когнитивті моделінде әрекетті күштеу,міндеттеу 
арқылы орындату семантикалық  компоненті тірек компонент болып 
табылады. Сөйлем семантикасындағы мағыналық компоненттердің 
арақатысы өзгелік етіс формасына қарай емес әрекет бағытталған субъектінің 
сипатына қарай өзгеріп отыр. Егер  әрекет сөйлеушінің өзіне бағытталса, 
күштеу семасы күшейеді (Әкем маған шөп шапқызды. Әкем ініме шөп 
шапқызды). Егер әрекет екінші субъект арқылы 3-субъектіге  бағытталса, 
күштеу семасы әлсірейді(Әкем ініме  шөп шаптыртты). 

Қорытынды
Етіс түрлері адам танымында әрекетке қатысушы субъектілерді атау, 

әрекеттің өтуін субъектілердің қатысы тұрғысынан сипаттау, әрекетке 
сөйлеушінің әртүрлі көзқарасын жеткізу үшін қызмет етеді. Етіс категориясы 
танымда шынайы өмірде орын алған процесті орындаушы субъект,өзге 
субъектілердің процеске қатысы, сөйлеушінің процеске қатысты көзқарасы 
тұрғысынан анықтауға, талдауға көмектеседі. Етістің когнитивті моделі 
пәндік фреймнен – процестің әрекет субъектісіне бағытталуы (өзім/өзге), 
бағалауыштық фреймнен (ырықсыз етіс), әрекетті идентификациялау 
фреймінен (жеке/топтық), салыстыру фреймінен(еркін, салыстыру) құралған.
Зерттеу барысында бір мәселе ерекше назар аударды – етіс концептісінің 
фреймдік құрылымы мен қазақ тіл білімінде қалыптасқан етіс түрлерінің бір 
-бірімен толық сәйкес келеді: пәндік фрейм (өздік етіс), идентификациялық 
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фрейм (ортақ етіс), бағалауыштық фрейм ырықсыз етіс, салыстыру фреймі 
(өзгелік етіс).

Қорыта келгенде етістің когнитивті-семантикалық құрылымында екі 
мағыналық компонент – әрекеттің субъектімен байланысын белгілеу және 
сөйлеушінің процеске қатынасын жеткізу семантикалық тірек компоненттер 
болып табылады. 
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КОГниТиВнО-СЕманТичЕСКий аСПЕКТ КаТЕГОрии 
ГлаГОлЬнОГО ЗалОГа В КаЗаХСКОм яЗыКЕ

Предлагаемая исследовательская работа посвящена изучению  
категории залога  глагола в когнитивно-семантическом аспекте. Цель 
исследования – оценить  категорию  залога глагола как результат 
познания человека – как концепт, установить и обосновать статус 
когнитивного сценария как основной когнитивной модели  категории 
залога глагола и показать закономерности организации когнитивных 
сценариев. Актуальность исследования определяется в первую 
очередь важностью для современного языкознания изучения значений  
грамматических категорий, формируемых на основе когнитивных 
принципов. 

В исследовании использовались методы компонентного анализа, 
описания и сравнения. В ходе исследования был систематизирован 
когнитивный сценарий категорий залога глагола  и проведен 
опрос учителей казахского языка.В результате исследования было 
обнаружено, что типы грамматических значений категорий залога 
глагола, принятые в структурной грамматике, не полностью 
соответствуют существующей функции. Выяснилось, что семантика  
залога  зависит от положения говорящего в пространстве, участия 
в процессе, фоновых знаний, связанных с процессом, личных взглядов 
и целей, отношения к действию. Категория залога глагола – это 
вербальная категория, которая передает и определяет участие 
субъектов, вовлеченных в ситуацию речи и в процесс действия.

Результаты исследования могут быть использованы в 
области когнитивной семантики, коммуникативной лингвистики 
и когнитивной грамматики. При этом результаты исследования 
также используются в лингводидактике обучения казахскому языку 
как второму.

Ключевые слова: категория залога глагола, когнитивный 
сценарий, субъект, объект, ментальное пространство, теория образа, 
фреймовая семантика.
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COGNItIve-SeMANtIC ASPeCt OF tHe CAteGORY 
OF tHe veRB vOICe IN tHe KAzAKH LANGuAGe

The proposed research work is devoted to the study of the voice 
category of verbs in the cognitive semantic aspect. The purpose of the study 
is to assess the voice category of verbs as a result of human cognition – as 
a concept, to determine the cognitive model, to distinguish the propositional 
content into frame components. 

Methods of component analysis, description, and comparison were 
used in the research. In the course of the research, the cognitive scenario 
of the verb voice was systematized and a survey was conducted among 
teachers of the Kazakh language. In the survey, participants were asked to 
analyze the semantic components that make up the cognitive scenario of the 
verb voice according to the content of the sentence. It was found that the 
semantics of the verb voice depends on the position of the speaker in space, 
participation in the process, background knowledge related to the process, 
the subject's personal views and goals, attitudes to the action. A verb voice 
is a verbal category that conveys and determines the participation of the 
subjects involved in the situation of speech and in the process of action.

The results of the research can be used in the field of cognitive 
semantics, communicative linguistics, and cognitive grammar. At the same 
time the results of the study are also used in the linguo-didactics of teaching 
the Kazakh language as a second language.

Keywords: verb voice category,cognitive script, subject, object, mental 
space, image theory, frame component.
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